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ICTOPIA BUBYEHHA YCHUX CIIOT'ALIB:
IHO3NLIA MAKCUMA PUJIBCBKOTI'O I CYYACHI
HIAXO0AN

Anoranis / Abstract

Y crarTi mpoaHaAi3oBaHO $pOABKAOPHUCTHYHI pOOAeMH, mopyieHi B crarTi MakcnMa Puabcokoro «Kpaca i Beand Ha-
poaHoi TBopuocTi» (1957). Bararo 3 jux mpo6aem akTyabHi A0 Haioro dacy. Lle crocyerbes nposigHoi mpo6aemut Gpoabk-
AOPHUCTHKY — BU3HAYEHHS] OCHOBHOTO IIPEAMETA AOCAIAXKEHHS, TOOTO O3HAYEHHS MEX TAKOTO SIBHIIA, SIK POABKAOP, IO €
$oAPKAOPOM, SIKi TEpMiHU BUKOPUCTOBYIOTb AASL IOTO HOMiHaIlii.

M. PuabchKuit aHaAI3ye BXXUBAHHS TePMiHA CA0BECHICHb HA O3HAYeHHS GOABKAOPY. ABTOD, TOKAMKAIOUHCD HA aBTOPUTET
CAOBHHKa YIIaKOBa, CAOBECHICTIO BBOXKaB YCIO TBOPYICTbh, BUSIBAEHY B CAOBI, He AHIIIE B XYAOXKHbOMY CAOBi. TepMiH Hapod-
Ha noemuyHa meopuicmy He 3ap0BOAbHsIB Makcum TapelloBUYA SIKpa3 y 3B'SI3KY 3 THM, IO BiH He OXOIAIOBAB <« CIIOMHHIB
YYaCHHMKIB BUSHAYHUX MOAi#>, SIKi ChOTOAHI AOCAIAHMKM HOMiHYI0Th Memopamamu (ycHi crioraan) i memyapamu (MHUCbMOBI
criorapu). 1 Xo4a 11i TEKCTH He HAATO XYAOXKHI, TO6TO IXHS MOBa He TaKa TIOETUIHO AOBepIIIeHa, K Y KAACHYHHX (OABKAOD-
HUX XAHpaX, SIK-OT OGPSIAOBi Ta AipryHi micHi, $OAPKAOPHCTH, Ha AyMKY PHABCBKOTO, TIOBUHHI 3aAy4aTH iX AO ITOASI CBOTO
AocaipxerHs. Yapyre Makcum PHAbCbKHMIT 3TapaB HAPOAHI OTIOBIAAHHS y BU3HAYEHHI TepMiHa CA08eCHUl POAbKAOD, KOAU Bi-
CTOIOBaB AYMKY IIPO Te, 1[0 pOABKAOP HaAQAl aKTHBHO ITOOyTYE.

CporopHi mu I[OPa3y MePEKOHYEMOCs, 10 HAPOAHE CAOBO AaKTHBHO Pearye Ha Pi3Hi IOAIL, i pe3yAbTaTH Ili€l CAOBECHOI
ALSIABHOCTI BaXXKKO BIIMCATH y 3BUYHY Kaacudikariiio ¢oabkaopHUX sxaHpiB. L11o TeHAeHIII0 mOMiTHB cBOro yacy i M. Puab-
CbKHMH, y MEPEAiKy HOBHX 3aIIMCiB BiH 3HOBY He 3a6yB 3a3HAYUTH HapOAHi onoBipaHHs. Ha o3HaueHHs TeKCTiB, 110 X ChOTOAHI
HaMYaCTillle HA3UBAIOTD YCHOW ICMOPIEI0, AOCAIAHVK BXXUB TaKi HOMiHallii: 0no8idanns, YCHi 0nosidanns, po3nosiai, YCHI po3no-
8i0i, onogidanus 6ysaux sodeii, cHoMuHu yHacHuxie susnaunux nodii. Llef mepeaik cBiAIUTD PO Te, IO ABTOP aHAAI30BaHOT
PO3BIAKM HaAQBaB BaXKAMBOI'O 3HAYEHHSI YCHOICTOPIYHUM TeKcTaM. Tpu TepMiHU — po3no6idi, ycui po3nosioi, chomuHu yuacHu-
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Ki8 BU3HA4HUX n0o0ill — CBiAdaTh, o0 M. Puabchkuit YCBIAOMAIOBAB ITPUHIMIIOBY Pi3HUINIO MiXK AiTepaTypHUM i pOAPKAOPHUM
TEKCTOM.
Karxouosi caoBa: Maxcum Puabcpkuii, ycHa icTopis, AiTeparypHuit TeKCT, pOABPKAOPHUI TEKCT, YCHI CIIOTaAH.

Folkloristics problems raised by Maksym Rylskyi in the article “The Beauty and Greatness of Folk Art’ (1957) are
analyzed. Many of them are relevant till the present time. This concerns the leading problem of folkloristics — the definition
of the main subject of the research, i. e. the determination of the limits of the folklore as a phenomenon, what is folklore,
which terms are used to nominate it.

Rylskyi has analysed the use of the term slovesnist” (literature) to define folklore. The author, referring to the authority
of Ushakov’s dictionary, has considered that slovesnist’ includes all the creativity found out in the word, not only the
artistic word. The term Folk Poetical Art did not satisty Maksym Tadeyovych just because it did not cover the ‘memories
of the participants of the significant events), that scholars today call memorials (oral memoirs) and memoirs (written
reminiscences). Although these texts are not too artistic, that is their language is not as poetically completed as in classical
folklore genres, such as ritual and lyric songs. Folklorists, according to Rylskyi opinion, should attract them to the field of
their research. Maksym Rylskyi has refered to folk narrations for the second time in the definition of the verbal folklore term,
when he defends the idea that folklore is still used actively.

Today we are convinced every time that the folk word responds actively to different events, and the results of this verbal
activity are difficult to fit into the usual classification of folklore genres. Rylskyi has noticed this tendency at that time, and in
the list of new records he again does not forget to mention folk stories. The researcher has used the following nominations
for the definition of the texts, which today are often called the oral history: stories, oral stories, short stories, stories of experienced
people, memories of the participants of the significant events. This list indicates that the author of the analyzed work has
considered that oral stories are very important. Three terms: narratives, oral narratives, the reminiscences of the participants of
significant events affirm that Rylskyi has comprehended the fundamental difference between literary and folklore text.

Keywords: Maksym Rylskyi, oral history, literary text, folklore text, oral memoirs.

Y aobpe BipOMiil (OABKAOPHUCTAM CTATTi  AMIIe IIEPIIy YACTHHY BU3HAYEHHS IIbOTO Tep-
«Kpaca i Beanu HapopHoi TBopuocri» (1957)  miHa i3 yuroBaHOro caosHuka. Llira cAoBHU-
i1 apTop MakcuMm PuAbcbkuil mopyiye 4uMaA0  KOBA CTATTS MICTHTb YOTHPHU 3HAadeHHS. ABa
BOXANBUX (POABKAOPHCTHYHUX mpobaem [14].  ocraHHI choropHi, Ta i y 4ac, koan Makcum
baraTto 3 HuMX He BTpaTHAM aKTyaAbHOCTi AO  PUABCHKMN HHCaB CBOIO CTYAilO, BUHMIIAK 3
Hamoro 4vacy. Lle crocyerbcst mposipHOi mpo-  yxutky («3. CaoBa, 6arauku 3amicTp piaa
6AeMH POABPKAOPUCTUKH — BH3HAY€HHS OCHO-  (PO3MOBHe, XapTiBAMBE, 3HEBaXKAHMBE) <...>
BHOTO IIPEAMETa AOCAIAXKeHHS, TOOTO o3Ha- 4. 3aHATTA i3 COAAATAMU AASI BUBYEHHS Bili-
YeHHS MeX TAaKOrO SIBHIIA, SIK POABKAOD, IO €  CHKOBUX ycTaBiB (AOpeBoamoniiine)» [15, T. 4,
POAPKAOPOM, SKi TepMiHM BUKOPHCTOBYIOTb  C.269]),anmepie i Apyre 3posyMmiai cysacHomy
AASI IOTO HOMiHaIIiil. YHUTa4YeBi, XOUYa HAAEXKATDh IIBHUAIIE AO ITaCHUB-

Ynepime Ao 3’scyBaHHS 3a3HaueHOI mpo-  Hol HayKoBoi TepMmiHoaorii: «l. CyxymnnicTsp
6aemu M. Puabcbkuil 3BepTaerbcs y 3B43Ky  TBOPiB Takoi [caoBecHoi. — I K-®.] TBopuocTi
3 aHAAI30M TepMiHiB Ha O3HaueHHS POABKAO-  SIKOTO-HeOyAb Hapoay. Hapodwa caosecHicmeo.
py- Bin BHcAOBAIOBaB XaAb depe3 Te, mo 3  YcHa caosecHicmp <...>. 2. DirosoriuHi HaykH
HayKOBOTO 06iry mocTymoBo 3HuKae Tepmin  (AiHrBicTHKa, cTuAicTHKa, AiTepaTyposHas-
crosecHicmp: «Y HAc AKOCh Mail’Ke BUHMIIOB 3  CTBO Ta iH.; 3acTapiae). 3ailmamucs cAo8ecHic-
YXKUTKY TepMiH c A0 Be c HicTb. Tumaacom  mio» [15, 1. 4, c. 269].

e AyXe MICTKMH i AyXe TOYHHMH TEepMiH. CporopHi AAs IEpUIOro 3HAYEHHs BXXUBA-
IHOAI #orO HiYnM i He 3aminum>» [14, c. 55].  €Mo TepmiH $orvkAiop, a AASL APYTOTO — Pito-
Ha6iapln TOYHMM BH3HAYEHHSIM CAOBECHOC-  A02is. TyT BaXAnBO, mo PHABCHKUI, MOKAH-
ti Makcum TaperioBuu BBaxkaB AeQiHiIil0  KAIOYHMCh HA aBTOPUTET CAOBHHKA YIIAKOBa,
Ay>Xe aBTOPUTETHOTO B TOM 4aC TAYMAa4HOTO  CAOBECHICTIO BBaXKaB yCIO TBOPYICTb, BUSBACHY
CAOBHHKAa YmakoBa: «TBopuicTb, BUSBA€HAa B CAOBi, He AHINEe B XyAOXKHbOMY CAOBi. Aaai
B CAOBI, SIK YCHIM, TaK I IIMCbMOBIM, CAOBECHA  BiH YTOYHIO€E CBOIO o3ulito: «IIumyTs i roso-
TBOpuicTh» [14, c. 55]. TyT PuAbCDKUIl HABiB  PATH: HAPOAHA MIOETHYHA TBOPYICTD, HAPOAHO-
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MOeTHYHa TBOPYICTb (OCTAHHE 3AAETHCS MeHi
TPOXHU IITYYHUM), BXKMBAIOTb TEPMiH “HapOAHa
noesisi”. AAe X, IO-Ilepile, y HAC HA NPAKTH-
Li Imip CAOBOM IIO€3is PO3YMIIOTh 3BUYANHO
TBOpUicTh Bipmosany. Ta mpumycrimo, mo Mu
IIOBEPHEMO CAOBY I10€3id HOro IIOBHE 3HA4Y€H-
HSI — XYAOXHSI CAOBECHA TBOPUICTh, “MUCAEHHS
B 0o0pasax’, — i TUM IIOBEpPHEMO THUTYA IIOETiB
1 aBTOpaM IIpO3aiYHUX OIIOBiAaHDb, IOBICTEH,
poMmaHiB, i ApamMaTypram... A SK >Ke BCe-TaKu
OyTH 3 TAKUMH, CKaXXIMO, IIPOAYKTAMU HAPOA-
HOI CAOBECHOI TBOPYOCTI, IK-OT CIIOMUHU y4ac-
HUKIB BUSHAYHUX IIOAIM, “OMOBipAaHHSA 6yBaAHX
AfoAel 1 T. iH., B IKMX €A€MEHT BAACHE I0e3il
(XYAOXHBOTO MHCAEHHS) SIKIIO H €, TO 3BUYAL-
HO B AOCUTb CKPOMHHX po3Mipax? A TUMYacoM
11i >KaHpY HaOyAHU caMe 3a HALIIOTO 9aCy BEAUKUX
IpaB, i MUHATH X YBarow Cy4acHUN POABKAO-
pHCT Hisik He Moxke> [14, c. 5S].

TepMmin Hapodna noemuuna meopuicme He
3apoBoAbHAB Makcum TapeiioBuya skpas y
3BSI3KY 3 THM, L[O BiH He OXOIIAIOBaB «CIIOMHUHIB
Y4YaCHUKIB BU3HAYHUX ITOAIN>, IO IX ChOTOAHI
AOCAIAHUKM HOMIHYIOTb MeMopamamu (YCHi
crorapam) i memyapamu (mucpMOBi criorapm).
I xo4a i TEKCTH He HAATO XYAOXKHI, TO6TO iXHSA
MOBa He TaKa II0eTUYHO AOBEpIIEHa, SIK Y KAa-
CUYHUX POADPKAOPHHX KAHPAX, SIK-OT 0OPsIA0-
Bi Ta AipMuHi ImiCHi, JOABKAOPUCTH, Ha AYMKY
M. Puabcbkoro, IOBUHHI 3aAy9aTH IX AO ITOAS
CBOT'O AOCAIAKEHHSI.

Yapyre Makcum Pruabcbkuil 3rapaB HapoOAHi
OIIOBiAAHHSA Y BM3HAYEHHI TepMiHa CA0BECHUTE
$0oAbKAOp, KOAH BIACTOIOBAB AYMKY IIPO Te, IO
poapKkAOp Hapaal akTuBHO mobyTye: «Koan
MU YMOBUMOCD, IO CAOBECHU#t POAbKAOD (MU
FOBOPHUMO IIPO CAOBECHMH, X0 IIe X i3 BipIIO-
BIAHMMHU 3MiHaMHM MOXXHa 3aCTOCYBaTH i AO
MY3HYHOTO $OABKAOPY, i AO HAPOAHOTO 06paso-
TBOPYOTO MHCTENTBa), a6o, TouHime, HapoA-
Ha CAOBECHICTb — Ij¢ CyMa BCiX IIiCeHb, Ka30K,
OIIOBiAQHb, MIPUKA30K i T. iH., AKi TBOPATHCA B
MHUPOKUX MacaX TPYAAIIUX, a HE MUCbMEHHU-
KaMHU-podecioHaAaMH, TaM XXUBYTb, PO3BUBA-
orbes (“maidyrorbea”) i mo6yTy0Th, TO BUHE-
Ka€ AyMKa, IO IpHOIYHMKH Teopii “HeMOX-
AMBOCTi icHyBaHHS 1 “BIAMHpaHHS HapOA-
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HOI TBOPYOCTi B PapsSHCHKOMY CYCIIIABCTBI He
X04yTh 6a4nTH O4eBUAHUX PaKTiB» [14, c. 57].
M. Puabcpkuil He HABOAUTD IPi3BUIN AAENTIB
Teopii 3aHemapsy QOABKAOPY, XO4a BiAOMO, IIO
TaKi AyMKH [TOOYTyBaAH BipAaBHA B HAYKOBOMY
CepeAOBHIIL.

CporoapHi Mu mopasy IepeKOHYEMOCS, IO
HapOAHE CAOBO aKTHBHO pearye Ha pi3Hi mmoaii,
1 pe3yAbTaTH LIi€l CAOBECHOIL AISABHOCTI BaXXKO
BIIMCATH y 3BUYHY KAaCHPiKanio OAPKAOPHHUX
aHpiB. 110 TeHA@HIIiI0 TIOMITUB CBOTO Yacy i
M. Puabcpkmit: «CopaBpi: KoXHa (OABKAO-
pYMCTHYHA eKCIIeAMI]is B 6yAb-5[KI/II71 i3 paroHiB
PaasaHCcbKOI YKpaiHu IOPOKY, mOpa3y MpUBO-
3UTH AY’Ke IIeAPUI “YAOB” HOBHUX ITiCEHb, 4aCTy-
LIOK, KOAOMHUMOK, YCHHUX OIIOBiAaHb, IPUKA30K,
IPUCAIBIB 1 T. A. F T. iH., IpUYOMY BCe Ile H O B i
TBOPHU Ha H O B i TeMu (3BUYAIIHO, B pi3HUX Bapi-
aHTax), Bce e Cy4a c Ha TBOPYICTb — 1 HifK
He AiTepaTypa, a TakM HapOAHA TBOPYICTb>»
[14, c. 57]. Y mepeaixy HoBux 3anuciB Makcum
TaaeioBIY 3HOBY He 3a0yB 3a3HAUUTH HAPOAHI
OTIOBiAQHHS.

Aaai aBTOp aHaAi30BaHOI CTaTTi 3rapyBaB
IpPO30BUH (POABKAOP, KOAH IPONOHYBAB CBOE
TAyMaueHHs IpOLeCy <IIAiQyBaHHS HApOAHOI
TBOpUOCTi»: «Hapop TBOpuTh. KoaexTnBHO?
Tax, mopsip 3 BiAoOMHUMH Ha iM'a i HeBipooOMHUMU
IIHPOKOMY 3araAy, aAe BiAOMUMH OAHM3BKOMY
OTOYEHHIO HAPOAHUMHU TBOPLISIMU MU 6a4uMO i
HE3YMCACHHI IPUKAAAU KOAEKTUBHOI TBOPYOCTI.
YMoBHMOCS: BUCAIB KOAGKTMBHA TBOPYICTb Ma€
noABiliHe 3HayeHHs. [lo-mepiue, KOAGKTHBHICTD
TBOPEHH B 9aCi, IIPO IO BXXe BUINE 3raAyBaAOCH.
Ile o3nayae: aBTop A uu b TBOpUTSH MiCHIO, Ka3Ky,
posnoBiab i T. iH. 11g micHA, kaska, po3noBipb
i T. iH. MOAODA€ETHCSI TOBAPHUIIAM CIIOYATKY Hail-
OAMOKYMM, BOHU ITIAXONAITH i1 1 MOYUHAOTD
BUKOHYBaTH, BHOCSIYH CBIAOMO 1 HECBIAOMO CBOI
IIOIIpaBKH, Bapialiii, AOAATKH (iHOAi CIIpUYMHEH]
npAMO “3006010 AHS”)... A AaAi fiae 32 3aKOHAMH
KOAQ Ha BOAI: BCe IIMPIIE ¥ MIUpIIE, i BXe Hape-
IITi HEe BUAHO, BIAKiAb, BAACHE, TOH PYX Ha BOAL
nouascs...» [14, c. 67].

B ocramHiil nuTaTi ABi4i BXHTO Tep-
MiH posnoaiab. Tpoxu Bume B aHaAi30BaHil
CTaTTi <<Kpaca 1 BEAUY HapOAHOI TBOPYOCTi»
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Puabcbkuil MopaB TepMiH ycHi posnosiai, KOAU
MEePEeKOHYBaB YMTa4a, IO TPAaMOTHICTh AIOAEH
He € NepeIKOAOI AASl TBOPEHHS QOABKAODPY:
«CyniApHa NHUCHPMEHHICTH HIOUTO CTOITH Ha
MEePElKOAl HAPOAHIA TBOPYOCTI, IPOCTO-TaKH
BOMBa€ 1i... AO3BOAMMO COOi HarapaTu CAOBa
Bosnoro B “Hataani IToarasni”™ “ITucbMeHCTBO
HE €CTb IIPETKHOBEHIE 1Al IIOMiXa KO BCTyIIA€-
Hil0 B 3aKOHHHI Opax..”. 3aMiHUMO TiABKH
CAOBa “3aKOHHMII Opak” CAOBaMH ‘HApOAHA
TBOPYICTB” i CKaXXeMO CepHO3HO: MU Ha BAACHI
o4i 6ayMMo, KOKHa Hama (POABKAOPHCTHYHA
eKCIIeAUIIid Ha COTHSX INPUKAAAIB IEepEeKOHY-
€TBCH, IO 3 AHS Ha AeHb Hallli TUCbMEeHH1 po6iT-
HULI " pO6iTHI/IKI/I, Halli MUCbMeHHI KOATOCII-
HUKU ¥ KOATOCITHUIII TBOPATH HOBI ITiCHI, 6asa-
AH, KOAOMHUMKH, YaCTYIIKH, an/ICAiB’ﬂ, yCHI
pO3MmoBiAi i T. iH. AesKi 3 HUX 3 4YaCOM CTAIOTh
npo¢ecioHaAbHUMHU NMUCbMEHHUKAMH YU KOM-
nosuropamu? — CraroTs, — i Ha 3A0poBa iM! Are
K Ha COPOK i3 YMMOCH MiABMOHIB HaCEACHHS
Papancpkoi YKkpaiHM MaeMO Auile KiAbKa COT
npodecioHaAbHUX NMHMCbMEHHUKIB! A Bcsa Kpa-
iHa criBae, rpa€, TBOpHUTH mWoAHA!>» [14, c. 66].

AAs O3HaueHHS NPO30BOTO HEKa3KOBOTO
¢oapkaopy M. Puabcbkuil y CBOiM CTATTi, KpiM
yKe Ha3BaHHX, BXXUB TaKOX TepMiHH AezeH0d
i uydecni onosidi sx cunonimu («IIpounTtaitmo
sanucany I1. Baitpebyporo ' Bip craporo max-
tapst I1. T'ycais na maxti “Kowerapka” “max-
TapcbKy AereHAy “BorHepaiiHuil KamiHb,
HAAPYKOBaHY B 30ipHHKY ‘AoOHOac y papsH-
cbkiit HapoaHift TBOpuocti® (ymopsakysa-
aa H. A. Tapacenko, Craaino, 1956), — i mu
MUMOBOAI 3TaAyeMO uyAecHi omosiai (“ckaspr”)
I1. Basxosa >» [14, c. 59]), a me Tepminu arexdo-
mu, nepexasu (<<PO6iTHI/I‘II/II>1 $oABKAOp, AUTS-
4YUH, AaHEKAOTH 1 A€TE€HAHM, IIEpEeKa3H 1 OIOBiAa-
HHsI, HADOAHI Bipmi i ApaMa HapOAHA — Ta BCiX
BUAIB i KaHpiB 3pasdy i He mepeaiumm>» [14,
c. 51]).

3arasom «Kpaca i Beand HapoaHOI TBOp-
4OCTi>» AA€ MIACTaBU TBepAMTH, o Makcum
PuAbCHKHI AOCHTD YBaXKHO 3aMHCAIOBABCS HAA
$oabKAOpUCTUYHOIO TepMiHOAoriero. Ha o3na-
YeHHS TEeKCTiB, IO IX ChbOTOAHI HaMyacTilie
Ha3UBaIOTb YCHOW iCMOpietn, AOCAIAHMK BXKUB
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Taki HOMIHAWIl: 0nos8idanHs, ycHi onosidanus,
po3nosidi, ycHi po3nosidi, onosidanns 0ysarux
At0detl, CHOMUMU Y4aACHUKIE BU3HAYHUX NOJill.
Ile mepeAix CBiAYMTD IPO Te, IO AaBTOP aHA-
AI30BaHOI PO3BIAKM HaAaBaB Ba)XXAMBOIO 3Ha-
4eHHs YCHoicTOpu4HUM TekcTaM. Ilokasoso,
IO CepeA IeCTH HOMIHAL|IA IOAOBHHA MICTUTD
Ha3By onogidanus. Orxe, M. Puabcokuii nepe-
OyBaB IiA BIAUBOM AiT€paTypOLieHTPUIHOIO
baueHHS GOABKAOPY, KOAH AO TeKCTiB YCHOIO
MTOXOAKEHHS HaMaraloTbhCS 3aCTOCYBaTH AiTe-
paTypo3HaBuy TepMiHoAorilo i mipxoau. Ila
TEHAEHIi TPpUBAaAUM 4Yac 6yAa IIPOBIAHOIO Y
POABKAOPUCTHYIHHUX CTYALSX, Y cmocobax moaa-
4i GOABKAOPHUX TEKCTIiB y 30ipHHKaX, KOAU
YIOPSIAHHK Ha BAACHUH PO3CYA BUOKPEMAIOBAB
3 iHTepB'I0 IIeBHUI (pPAarMeHT TEKCTY, AABaB
HMOMY 3aTOAOBOK i TOMillaB y IeBHY TEMATHYHY
py6pHKy. Taxuil mipXip IOAO TEKCTIB yCHO-
IO IOXOAXXEHHS € HEIIPOAYKTUBHHUM, OCKiABKHU
BiH He BipoOpaxkae crmenudiku MOOyTyBaHHS
IUX TEKCTiB, HE AA€ YSABAECHHSA PO IMPHUIH-
HU BUHHKHEHHS, IIPO 30epeXXeHHS IX y IIacHB-
Hill / aKTUBHIM maM$Ti omoBipaua Tomo. Ha
JKaAb, AITEPAaTyPOLEHTPUYHI IIAXOAN AOTEIED
AOCHUTD BipUyTHi i B mpodecifinux, i B ama-
TOpPCHKUX MybAiKkanisx ycHux cmoraais [2; 11;
16], KOAM YIOPSAHHMKH BHAYYalOTDb 3 Mybaika-
il CBOI 3aIIMTaHHs, Ha BAACHMI PO3CYA peaa-
IyIOTb i 6e3 KOMEHTapiB CKOPOYYIOTh TEKCTH
CIIOraAiB, AIAATD IX Ha Pi3HI TeMaTHYHI pybpu-
KM, PyHHYIOUU KaHBY iHTepPB10.

Y HaBepAeHOMYy mepeAiky O6iapmoi yBaru
3aCAYTOBYIOTb iHIII TPH TEPMiHU: p03108idi, ycHi
po3n06idi, CHOMUHU YHACHUKIB BUSHAUHUX NODil.
Bonu cBipgaTp, mo M. PuabcbKuil ycBiAOMAO-
BaB IPUHIUIIOBY Pi3HUIII0 MIX AITepaTypHUM
i OABKAOPHUM TEKCTOM, 2 TOMY He OOMeXHB-
cs HOMiHAIIi€I0 0no8idanHs, a IIyKaB TOYHIIIOL
Aedininii. Maao Toro, ¢pparmeHT CTaTTi Nmpo
«3aKOHHU KOAQ Ha BOAi» [14, c. 67] miaTBepasxye
¢$axt, mo Makcum TapeitoBHY po3AyMyBaB Ipo
crioco6u GpOABKAOPHOI TPaHCASILII i TpaHCMicii.
LTi npobaemu TpuBaAuit 4ac 6yau Ha Mapriseci
HayKOBHX CTYyAifl. CBOro wacy mpo 1i nmpouecu
pocaipxysas Creman Mwumanuu [13], mpore
AUIIe B OCTAaHHIM 4ac BAACHe PpOABKAOPUCTHY-
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HHUH IAXiA CTaB NMPOBIAHHMM Y BIAIIOBIAHHX
HAayKOBHX CTYAIfX (1; 4].

CydacHi AOCAIAHUKH aHAAI3YIOTb (OABK-
AOPHI KOHIJENITU YCHUX CIIOTaAiB [6; 7; 10],
0COOANBOCTI KOMITO3ULIl TEKCTY [12], ixmi xaH-
POBi Ta XYAOXHI pHCH [17], 0CO0AUBY yBary
3BEPTAIOTh HA ONOBipaYa ¥ TeMaTHYHY 3yMOB-

AeHicTh omoBiai [3; S; 8], Ha MeToa0AOTiIO Ta
IHCTPYMEHTAapil pi3HUX HayK y BUBYEHHI yCHO-
icropuunmx Hapatusis [9]. Metoro niei cryaii
6yA0 HArOAOCHUTH, IIO IIi aKTyaAbHI npo6AeMH
IIeBHOIO Mipoio Oyau mopyiueHi me 1957 poky B
crarti M. Puancpkoro «Kpaca i Beany Hapoa-
HOI TBOPYOCTi>».

IIpumiTkn

! Baitae6ypa ITaBao Auppiitosru (1901-198S) — ykpa-
THCBKMIT MHChbMEHHUK i xypHaaicT. Yaen Criaku muchMeH-
mukis CPCP (3 1934), micas Apyroi cBiToBoi BifiHu O4OA0-
BaB AoHenbKy opranisaniro CriAKY MICbMEHHUKIB YKpaiHH.

? Baxos ITasao ITerposuu (1879-1950) — pociitcpruit
IIICbMEHHUK, QOABKAOPHCT; YIIepIlie BUKOHAB AiTepaTypHY
06pOOKY YPaABCHKUX AETEHA.
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